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Goed om elkaar gesproken te hebben. Ik zet even alles op een rijtje wat handig/nodig kan zijn bij uithodigen van

zeevarenden.

Uitnodigingsbrief met deze onderdelen:

© waarom de vaccinatie wordt aangeboden, dat het gratis en vrijwillig is, hoe de vaccinatie werkt en info

over bijwerkingen
0 Hoe de vaccinatie in zijn werk gaat/het proces: wanneer de vaccinatie is, bijvoorbeeld met een timeslot

en waar (locatie)
0 Wie de vaccinatie toedient

o Watje moet meenemen naar de vaccinatielocatie/of waar je voor moet zorgen (brief mee, mondkapje

op, ed.)
o Waar kun je terecht met vragen (telefoonnummer oid)
o Afzender werkgever

De uitnodigingen moeten in overleg met RIVM communicatie worden afgestemd en definitief gemaakt. Voor dit

traject ben ik jullie aanspreekpunt daarvoor.

Andere materialen bij het uitnodigen:
+ RIVM uitleg over vaccinatie (in EN bijgesloten, ook in NL/Pools/Turks en Arabisch beschikbaar)
« Informatie over toestemming registratie in EN

* Flyer met informatie voor na vaccinatie over waarom je je nog aan de maatregelen moet houden en info

over bijwerkingen. Deze verandert ws. nog wel en dan komt ook info over 1 vaccinatie op de flyer.
* Registratiekaartje: hier gaat het om drukwerk. Er zijn engelstalige versies, maar die moeten wel op tijd
besteld (min. 1 week van tevoren) worden en die kunnen we leveren aan de vaccinatielocaties. Daarvoor is

nodig: Naam locatie, T.a.v. contactpersoon, volledig adres (geen postbus!), postcode, plaats en aantal.

In de bijlage zit ook de gezondheidsverklaring van de GGD, maar ook die is aan verandering onderhevig. Tzt kan ik

de UK versie wel weer opvragen.

Rijksoverheid is verantwoordelijk voor de publiekscommunicatie. Daarvan kunnen jullie gebruik maken in de

voorlichting en aankondigingen.
Zie voor meer talen: https://www.government.nl/topics/coronavirus-covid-19/dutch-vaccination-programme

RO heeft de praatplaat (zie bijlage) ontwikkeld in engels, pools, arabisch, turks, duits en frans

https://www.government.nl/documents/publications/2021/02/10/vaccination-information-sheet-in-simple-language

Pharos heeft begrijpelijke informatie opgesteld over vaccinatie (trouwens ook over de maatregelen en de

hygiéneadviezen op een poster) in de talen Nederlands, Arabisch Chinees (traditioneel), Chinees (vereenvoudigd),

Engels, Farsi, Frans, Papiaments, Pools, Somalisch, Spaans, Tigrinya, Turks. Zie:

https: //www.pharos.nl/coronavirus/begrijpelijke-informatie-over-het-nieuwe-coronavirus/ Een voorbeeld is

bijgesloten in NL. Op https://www.pharos.nl/coronavirus/coronavaccinatie/ is ook de voorleesversie beschikbaar.

Bij de uitnodigingstrajecten hebben we soms de bijsluiters van de vaccins meegestuurd. Maar die veranderen en

daarom linken we nu vanaf onze site naar de site van het CBG die de bijsluiters maakt. Zie voor een voorbeeld:

https: //www.cbg-meb.nl/documenten/publicaties/2020/12/21/vaccin-in-het-kort-comirnaty Janssen is nog niet

beschikbaar.

Verder staat op https://www.rivm.nl/en/covid-19-vaccination actuele informatie, zoals

https ://www.rivm.nl/en/covid-19-vaccination/questions-and-answers (die zou ik niet printen, want deze veranderen
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dagelijks/wekelijks).

Tot zover,

Goed weekend alvast,

wEEE


